
Manchester, dnia ............................. 

 

 

 

................................................. ................................................. 
(imię i nazwisko wnioskodawcy) (imię i nazwisko wnioskodawcy) 

 

................................................. ................................................. 
(adres zamieszkania/do korespondencji) (adres zamieszkania/do korespondencji) 

 

................................................. ................................................. 

 

................................................. ................................................. 
(telefon) (telefon) 

 

................................................. ................................................. 
(e-mail) (e-mail) 

 

 

KIEROWNIK 

URZĘDU STANU CYWILNEGO 

w …………………………….…………… 

 

 

WNIOSEK 

o wpisanie zagranicznego aktu małżeństwa do rejestru stanu cywilnego 

 

 

Proszę o sporządzenie polskiego aktu małżeństwa na podstawie zagranicznego aktu 

małżeństwa nr ……………………………………………. sporządzonego w dniu …………………………………… 

w1 ……………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

dla Pani ……………………………………………………………………………….…………………………………………………. 

i Pana ……………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Jednocześnie proszę o2: 

- sprostowanie3 wyżej wymienionego aktu przez wpisanie …………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

- uzupełnienie4 wyżej wymienionego aktu przez wpisanie ………………………………………….. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

- dostosowanie5 pisowni danych do reguł pisowni polskiej ……………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

I. Dane dotyczące zdarzenia: 

1. Data zawarcia związku małżeńskiego: ……………………………………………………………………… 

2. Miejsce zawarcia związku małżeńskiego: ………………………………………………………………… 

 

1 Należy wskazać nazwę miejscowości i kraj 
2 Właściwe wypełnić 
3 Np. niepoprawnej nazwy miejsca urodzenia 
4 Np. danych, których brakuje w akcie brytyjskim (daty urodzenia rodziców) 
5 Np. poprzez uwzględnienie polskich znaków diakrytycznych (ą, ę, ć, etc.) 



II. Dane małżonków: 

Mężczyzna Kobieta 

 

1. Imię (imiona): .................................... .................................... 

2. Nazwisko: .................................... .................................... 

3. Nazwisko rodowe: .................................... .................................... 

4. Data urodzenia: .................................... .................................... 

5. Miejsce urodzenia: .................................... .................................... 

 

Ojciec 

6. Imię/imiona .................................... .................................... 

7. Nazwisko .................................... .................................... 

8. Nazwisko rodowe .................................... .................................... 

 

Matka 

9. Imię/imiona .................................... .................................... 

10. Nazwisko .................................... .................................... 

11. Nazwisko rodowe .................................... .................................... 

III. Oświadczenie o nazwiskach noszonych po zawarciu małżeństwa6: 

1. Mężczyzna: .................................................................................................. 

2. Kobieta: ...................................................................................................... 

3. Dzieci: ........................................................................................................ 

W załączeniu przedkładam: 

1/ oryginał aktu małżeństwa 

2/ tłumaczenie ww. dokumentu na język polski 

3/......................................................................................................................... 

4/......................................................................................................................... 

5/......................................................................................................................... 

Oświadczam, że: 

1) wyżej wymieniony dokument nie został wpisany do rejestru stanu cywilnego  

na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej; 

2) zostałem/am poinformowany/a, że przedłożone dokumenty nie podlegają zwrotowi; 

3) na podstawie art. 6 ust. 1 lit. a Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku 

z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu tych danych 

oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE wyrażam zgodę na przetwarzanie moich danych, 

w tym numeru telefonu i adresu e-mail, w celu przekazywania przez Urząd istotnych 

informacji związanych z prowadzonym postępowaniem. 

 

 

 

 

................................................. .................................................. 
(podpis kobiety) (podpis mężczyzny) 

 

6 Zgodnie z art. 106 ust. 1 ustawy dnia 28 listopada 2014 r. Prawo o aktach stanu cywilnego, jeśli zagraniczny dokument stanu 

cywilnego potwierdzający zawarcie małżeństwa nie zawiera zapisu o oświadczeniu małżonków w sprawie swojego nazwiska 

noszonego po zawarciu małżeństwa, małżonkowie mogą złożyć takie oświadczenia w składanym wniosku o transkrypcję. 

W takim przypadku nie ma potrzeby sporządzania przez konsula odrębnego protokołu w tym zakresie. 


